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Teacher’s Guide
Ramah 13
pipy Ny 29 oidy oty ow

This 777 joins three prayers with the theme of nibw, “peace”: oibw ey, 27 05w, and oi>v .
All three prayers also appear at the end of the 77°1y. The 27 oibw (evening and afternoon serv-
ices) and of>¥ o (morning service) are the final blessings (called Birkat Shalom) of the n 71y
for weekday, Shabbat, and festival services. The Di'?f? NPy is the closing line for all versions of
the 170y,

While the themes and written work in this 727 are relevant to all three prayers, the
teacher/school can determine whether the student should concentrate on reading only
17 0i%W or 0i?W . It is highly recommended that oi>w nwY be drilled by all students, because
of its omnipresence in our ritual.

The idea of peace will not be a new one to students. This 7727 will try to stretch their con-
cept of peace by stressing the notion of m‘brg;' as “completeness” or “wholeness.” This Di'?[ﬁ' is the
idea that each individual person who feels cared for and “complete™ can then contribute to cre-
ating an intact world that is “whole” and “at one.” You might consider creating an ongoing dis-
play of the results of their work for .'l'?_BJﬂ >727 activities 1, 2, and 3.

Objectives

The students will be able to:
1. Chant the Cﬂ"?tgi' 7YY individually with no more than one error.

2. Read either the entire 0i>¢ o individually with no more than five errors or the
entire 27 0f5¢ individually with no more than three errors.

3. Fluently chant either the 27 0i%¥ or the 0f>¥ o alone or with a friend.

-

Find words that contain and translate the roots n-5-%, n--% (new), 3-7-3, 1-n-1,
7--y, -n-R (review).

Find and translate words with the suffixes 170, Tl il, and 7.
Find and translate all occurrences of the word o¥% by extracting prefixes and suffixes.

Indicate whether the prayers are used in the morning and/or evening service.

P o x

Identify the Priestly Benediction as the original blessing for peace, and compare
themes within it and o>V 0.
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9. Explore the idea of peace in the Jewish tradition by examining the meaning of the root
n-5-% in poems and prayers.

10. Examine different images of peace within the prayers.

11. Question the difference between “God who grants peace” and people’s responsibility
to act for peace.

12. Through art or writing, illustrate what they think peace would be like.
13. Write a pledge of two to five ways that they can work for peace in their lives.

Additional Supplies

MR Activity 1: green and orange markers or pencils
P1IP7  Activity 3: red, green, orange, and blue markers or pencils

PTIP7  Activity 4: scissors; box or hat to put word strips into; scrap paper for keeping
score; envelope to store word strips

77D *127  Activity 1: blue and orange markers or pencils; markers and crayons for those
who want to create a drawing; scissors and envelope for those who want to create a puzzle

Flashcards

Teachers can copy pages 3-10 on card stock for each student.

o If your students are keeping a flashcard 1392, they will use the cards in each 727 to
build a 1%n. (See page 12 of Teacher’s Guide Introduction to Mitkadem under “Student
Materials: Milon” for description.) You may notice that you begin to get duplicate words,
because Nin7 sometimes repeat vocabulary. This is intentional, since each school has the
option of choosing which N7 to cover. What may be a duplicate for one school will be
a first-time vocabulary word for another. Just advise your students to discard any flash-
cards that are duplicates.

e If your students are keeping a machberet milon, they can use the pages as flash-
cards to review and drill vocabulary.
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Cut apart the words

I!%\iieneosfs ight

o g
kindness go%%%de’ss
everiu’hing high place







on, over

time period

justice,
righteousness

hour







Cut apart the words

Root

Torah of | peace,
life complete

Root Root

put, grant |  bless

Root Root

Ve do, make,
J cause

Suffix Root

our, US say
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Suffix

your, you

(singular)




Student Date

ke
Ramah 13 0V 1@y 17 0ipw oibw oow

1. During which service(s) is each of these prayers said? (Extra credit for knowing the
names of the services in Hebrew!)

oibw o Service in Hebrew?
27 Di'?tgi' Service in Hebrew?
Cﬁ’?[ﬁ' oy Service in Hebrew?

2. When was the original “prayer for peace” recited, and who said it?

USE THE COPY OF THE PRAYERS ON PAGE 14 TO ANSWER QUESTIONS 3-5:

3. Choose three of the five ’W¥ in the chart below. Find words in the prayers with these
roots, and fill in the chart.

Word in the Prayer Meaning of the Root Root

n--v

n-w-y

11N

-n-1

5-7-2
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4. Find two words with the suffix that means “our” or “us.” Write them below, and trans-
late the entire word.

Word Translation

Word Translation

5. Find two words with the suffix that means “your” or “you.” Write them below, and
translate the entire word.

Word Translation

Word Translation

6. Write the number of the Hebrew word in the space next to the matching English trans-
lation. (There is one extra English word!)

Ton NaOR 1 goodness
PD MR 2 love of kindness
orn 3 blessing
m 4 righteousness
IS5 kindness
R 6 life
maMm 7 Torah of life
miv 8 grace
o nin 9 light of your face
mercy

How do these ideals contribute to 0i?¥ in the world?

7. How would you explain the meaning of 0i>w?

Ramah 13-15 12



8. Write three ways that you can be part of bringing peace to the world:
e I can bring peace to the world by

e and by

e and by

Ramah 13-15 13



21 oY

Ty GNP Sy 27 oiw .

abkiy? otn
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oo
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PRI Y DN TR

B W o

8
9
Apibwa nyw 5921 ny P02 .10

2 ApR M2 L1l

DioY Ny

iz oibY Ny .
pidYy Ny N .2
X 52 By Wby 3
AR 1IN 4
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ANSWER SHEET
17N
Ramah 13 0PV 1wy 27 0ibw oibw oow

1. During which service(s) is each of these prayers said? (Extra credit for knowing the
names of the services in Hebrew!)

oi>w o morning Service in Hebrew? N0V

17 ofby afternoon and evening Service in Hebrew? 1737 2

o>y npy afternoon, evening, and morning  Service in Hebrew? N0aR ,2°7yn N0

2. When was the original “prayer for peace” recited, and who said it? At the Holy

Temple in Jerusalem by the priests when the sacrifices were completed.

USE THE COPY OF THE PRAYERS ON PAGE 14 TO ANSWER QUESTIONS 3-5:

3. Choose three of the five ’¥7¥ in the chart below. Find words in the prayers with these
roots, and fill in the chart.

Word in the Prayer Meaning of the Root Root
put, grant oY own n--v

do, make, cause oy nwy n-v-y

say 197K --K

give nnl -N-1

bless T TM T/ NI w2 | 302
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4. Find two words with the suffix that means “our” or “us.” Write them below, and trans-
late the entire word.

Word and translation: 13°2y = on (or over) us 13372 = bless us 3°aRk = our father
ub> = allofus 1% = to(orfor) us > = our God

5. Find two words with the suffix that means “your” or “you.” Write them below, and
translate the entire word.

Word and translation: 52y = your people (or nation) =°32 = your face
Py2 = in (or with) your eyes Fai?wa = with (or in) your peace

6. Write the number of the Hebrew word in the space next to the matching English trans-
lation. (There is one extra English word!)

Tor Naax 1 8 goodness
P2 TR 2 1 love of kindness
orn 3 7 blessing
m 4 5 righteousness
IS5 kindness
R 6 3 life
mom 7 9 Torah of life
v 8 4 grace
on nin 9 2 light of your face
6 mercy

How do these ideals contribute to Qi?¥ in the world? When people behave with

righteousness and goodness and treat each other with mercy and care, the world is

bound to be a better, more peaceful place. If everyone displayed a love of kindness,

then we would probably all feel blessed by the kindnesses that we received. The

Torah of life teaches us to behave this way. Some say that we might feel the

blessing of God's light upon our faces if we treated others and in turn were treated

by others in this manner.

(This is just one example of the type of answer that can come from this question.

There is no definite answer, although @°%m 1%iX Activity 2, in particular, prepares

the student to answer this question, and ideas from that activity should be referred to.)

Ramah 13-15 16



7. How would you explain the meaning ofuibg;'i? There is no definitive answer to this

question, but it should include the idea that a¥>% means not only “peace” but also

“completeness” or “wholeness.”

8. Write three ways that you can be part of bringing peace to the world:
e I can bring peace to the world by These answers will be individual, but they

should be thoughtful and perhaps bring in some of the ideals from the answer

to question 6.

Ramah 13-15 17






(May Adonai bless yo@and keep you. S 7972

1we s “I\T!

E L) r,a

TT TI

The new blessing begins the way the original The image of God's face shining on us
blessing ends—asking God to grant us peace. comes from the original blessing.

ol o T e, et uﬁb? I’w
Sk

3. on us and on all of Israel,

2

people. Ty PRI 0 Yoy 3

4 Bless us, our Father, all of us\as one, I8 i TIRD wB (I ,}@ 4
in the light Of YOur%ce, wT i TV T (530 o iT

5. because(in the light of Your fack -"J’ﬂ‘?‘:’, o8 ,%JI'? nna(Tae 12(; PD 5

You gave us, Adonai ouy God,
6. the Torah of life, and lo
kindness,
7. and righteousness, and bless'
mercy, and life, and peace.
8. And may it be good in Your ey
9.(to bless Your people Israel )

10. in all times and in every hour with
Your peace.

700 N2AX) &7 IR 6

aiby) oom o 19 TRT 7

Prya ) s

(o wmp ¢ 2%)

Apivwa nyy o1 ny 222 .10

7 N R 1

abwy P By n§ Jand).2
ACa )

o

11. Blessed are You, Adonai,
lZ.(who blesses God’s (His|) people Israel)
with peace. \ God is asked to bless Israel here,

just like in the first blessing!

Look for words and phrases that are the same in the Priestly Benediction and in the
EI"IL)‘? I.'l"f_Z?.ommon words and phrases in green in both blessings.

“pite———— ACTIVITY 1 CONTINUES ON NEXT PAGE
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727 Mty

T

|

. Grant peace, goodness, and

bt o707 Tom 1n
2. favor, kindness, and mercy, TR A
3. on us and on all of Israel, Your peo- -ﬂQY '?S"I;V’ b? '?21 'r.'? Y
ple. 38 TIR2 T0NP 172 WK D2
4. Bless us, our Father, all of us as T e
one, in the lightof Your face, APTOR 0 32 D3 N3z

5. because in the light of Your face 700 N2IRYO0 MR

You gave us, Adonahour God,

6. the Torah of life, and loye of kind-
ness,

TPY3 MY
Ty R 1737
Tpfowa ngw 2221 ny 22
70K 2 |
oiow2 2X707 Ty nX 71300 |

7. and righteousness, and blessj
and mercy, and life, and peac

8. And may it be good in Your ey
9. to bless Your people Israel

10. in all times and in every hour with
Your peace.

: / '\
11 ‘lessed sreeon, Acanat Here is the same word, from
12. who blesses God's (His) people  |the root 27", asking God The last 5 lines of
Israel with peace. to “grant” peace to Israel (or both blessings are
“put” peace on Israel). exactly the same.

\ /
1. Grant great peace over Israel, Your @"Wﬁ "'Im_? '?R : ,?Y /ﬁ'] . @ ;
people, forever, ol oy X" + : ;’
2. because You are the noble Ruler of .D,r 157 ‘

all the peace. m'??}:l '?;'? 717X 1??9 il o)
3. And may it be good in Your eyes 'ﬂ’:’yz 2507

2
o)
X Y N TR7 | 4
3
6
7

—

4. to bless Your people Israel

5. in all times and in every hour with :
‘oot Tpiowa nyw 2221 ny 922
278

afwa 2x7 oy ny TIRd ).

6. Blessed are You, Adonai,

7. Who blesses God's (His) people
Israel with peace.

..-'.-/

The 27 0i?% and the 01?% 0° are similar in many ways. Look for words and phrases that
are the same in the two blessings in 2 and 3 above.‘common words and phrases in
orange in both blessings.

Spi—— ACTIVITY 1 CONTINUES ON NEXT PAGE
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The 7122°11, the closing line, of both the 27 D‘I‘?Ej and the ﬂ"lb‘.'? o
blessings is the same. The 72°1] tells the theme of the blessing.

Write the meaning of the i1’ here in your own words:
niowa SR 8y NX 71287 .2 AKX N2 Blessed are You, Adonai,

the One who blesses the people of Israel with peace (or something like that

in your own words).
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May the One wh God's high place T’ ;
over us and over all Israel, ‘781?’ '?; 52] ’IJ":?E .
and say, Amen. JRR 1N

You might remember this information from 1727 11:
) What are other names for the i17°3Y section of the service? (Check all that
are correct.)
M ﬂ']_w ﬂ;‘m;v (means “eighteen”): Originally the iTTY had eighteen bless-
] m-;i; WE (means “holy holy”) ings on weekdays; now it has nineteen.
M n"?ﬁl:'ﬁj (means “THE prayer”}: It's called “THE prayer” because it is so
D -n-nsa (means “the long one”) important and basicl

The 1Y is the central part of the three daily services. In 127 11 and 12 you learned
about the first two blessings that begin all versions of the iT7°RY. In this i1 you will
learn about the final blessing: m'?? DY for moming and 27 m‘?;ﬁ for afternoon and
evening. You will also leamn the final line of the iTT°RY, the m'?;v m . It concludes the
collection of blessings with the theme of PEACE. Circle all the words of making peace in

the DI2Y TP

As you learned in 11127 11, it s traditional to bow at different times in the /777Y.

Practice this custom for saying EI"I'?? ﬂf_?}?:
Just before you say the words, bow (without bending your
knees), and take three steps back.

As you say 'I"?gﬁ?gj: m'?? Y, bow toward the left.
Bow to the right while you say ﬂﬁ‘?? n;i?z'_’ N
Bow forward as you say '?Rj?" '?? 521 11"_'2:{.

Still in a bowed position, take three steps forward while you say

XX
XX
XX

When you have practiced enough, show your teacher and have your N"712 signed.

4 4 -.:s.f; ':,_a-:.'_-;_‘-ra- & j':’—-r__ - ig!_:--h ._I

iing. We begin by bowing when

bolic offering.

The last time is at the ending. As we finish, we leave God's

TN TRK).

presence symbolically.

Ramah 13-15 22
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Vocabulary
Use your 'ﬁ'??; and prayer sheet to:
1. Fill in missing words (English or
Hebrew). )

2. Add the words to your 11'??3

love of kindness TOI NN

light Rk
life aon
favor, grace m
kindness Ton
good, goodness ﬂ.‘;ﬁ!ﬂ 210
all, everything 5;3 .‘?2;)
high place o
on, over '?,';_7
nation, people oy
time period ny
face 0’12
justice,
righteousness P73
much, great 2]
hour yy
“mercy 0B
i Torah of life 2% NN

")
Using your prayer sheets, find KJ&:\L LS ;

the required number of words with
each root. Write them in the spaces.

peace, complete D"V
ni>y oiow) nibwa oibwa ot

n=Y
o oon

bless o o

727 T2 TI0T 721 1IN

give | i'h:JI

PR3 (sometimes the 1 at the end

___disappears]

do, make, cause 1Y
Yy WY (the 1T at the end can dis-

; appear, but it didn't here!)
say AR
TIR)

Suffixes

Use your prayer sheet to write the
required number of words with each
suffix.

our, us b
W2y W2 WK WP 7 wikx

his Tl or | |
iy Toima

your, you 7]
Y TR Pry: vl
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The Eﬁ‘?? D*® blessing doesn't ask only for ﬂ'l‘?;v It uses many
words that together create the image of a world at peace.

1. Translate the words from the prayer below.
2. Explain what you think each of these ideas has to do
with creating a world at “peace.”

The answers below are one way of understanding the meaning of
“creating peace.” You may have other answers,

Word from
oivv o'

Translation

justice,
righteousness

How can this help create
a world at “peace”?

When people behave with honesty, morality, and fairness,
the way God wants us to, then there is trust between peo-
ple. Trust is necessary for peace between people.

blessing

Being blessed with the things in life that we need and
want—like health, happiness, family, and comfort—helps us
feel cared for. Then we feel more giving toward others.

goodness, good

Goodness is a lot like “blessing.” When good things (health,
achieving our goals, living in good times, loving family, etc.)
happen to us in our lives, we feel thankful. It is appropriate
to share our good fortune with others, to have a giving spirit,
to be thankful to God. All of this makes for a more peaceful
world.

T N2

love of kindness

If we love kindness, then we behave in ways that are kind to
others. We also appreciate kindness in others. Imagine a
world where everyone behaves kindly all the time! That is
an image of peace.

n

grace, favor

“Grace" and “favor” are other ways of saying that we are
being cared for and being dealt with nicely and kindly. All of
this leads to peaceful encounters between people.

QR

mercy

Even in a peaceful world people will never be perfect. We
need to be shown consideration and thoughtfulness when
we make a mistake.

o0

life

The writer of the prayer reminds us that we all have the
amazing gift of life. If we can all remember that each of us is
made D128 EI‘?K:I “in God's image,” and that each of us
really wants the same things out of life, then we should be
able to find peace together.
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oi>Y o'
oiow o
Grant peace

i kindness, and
favor

_13"‘?32__ and on all of Israel,

on us
ey

Your people

21w

goodness

, and blessing,

mercy

Bless us, our Father, all of us as one,
T35 K3
in the light of Your face
because in the light of Your face
nnl us, Adonai our God,
You gave
the Torah of life, 190 J2IX]
and love of kindness
17
and blessing

and righteousness, and

o”m
and life
And may it be good in Your eyes
Ry NX

to bless _=|,_ Israel
Your people
nyy 2331 ny 222
in all times and in every hour
Blessed are You, Adonai,

who blesses nay ml; with peace.
God's (His) people Israel

mercy, and peace.

with Your peace.

R
b § i '

The translations of the 27 ml?;lf, m'?? 0°®, and D"I‘?;v ﬂ?y prayers are

below. Wherever there is a blank, fill in the missing Hebrew word or phrase.
(You can find the blessings and translations in the /TAT21] section to help you.)

G e p g O
Grant great :-II ﬂ"??
peace

Ry

Your people

over

Israel, , forever,

because You are the noble Ruler of all

ahpdry)

the peace

3179'! in Your eyes
And may it be good
727

to bless

X

Israel

Your people

in all times and in every hour with
Tiowa
Your peace

Blessed are You, Adonai,

?I'.'.:} ?'? g God’s (His) people Israel
who blesses
oioga
with peace
ofow ny |
Y pesce_ TR
May the One in God'’s (His)
who makes high place
make m‘?? over us l?Y'i
peace and over
all Israel,
'IW?JNW , Amen.
and say
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ERS TO: THE MAIN IDEA

In the 27 L'ﬁ'?? and ﬂi'?g DD, the two 0" )W that repeat are 277172 and o,

1. Use your 12 pamphlet to look at those blessings.

2. Find every word that has those roots, and write them in the chart below.

3. Take apart the words. Remove the prefixes and suffixes, and
translate them. (You may need your personal T“??J to do this.)

4. Take a guess at what the word means.

The Root 2™71"2
The Word Take apart prefixes and suffixes What does it mean?
T1;‘=? 12 '? =to to bless
712 73173 blessed
1727 T2 2 1 = the the blessed one
12721 blessing = 1372 1= and and blessing
172 us =11 272 bless us

In the 27 U‘i’?? and L'ﬂ'?? O°® together, how many times does the root 27772
appear? __ 9

The Root 1™2°V/

The Word ‘ Take apart prefixes and suffixes ‘ What does it mean?
ﬂ‘l'?? oi '?;If peace
D‘I'?’.?U oi '?E? 11 =the the peace

7[?,_‘!1'??2 your = 7] 1 biﬁ 2 = with with your peace
Cﬁ’??; i '?"? 3 = with with peace
Di‘?‘.?] o '?;U 1=and and peace

In the 27 m'??, Cﬁ'?? o*®, AND m'?? 7YY, how many times does the root
n-omw appear? _10

What would you say these blessings are thankful for? God's blessings (your

answer might be specific about what those blessings are) and peace.
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between the word and the suffix.

A sUFFIX is one or more letters added at the end of a word. The suffix can
make a word plural or add the meaning of an entire word (or more) in
English. Sometimes adding a suffix changes the ending of the original
word. An original letter can drop off—or an extra letter is added

All of these words with suffixes are from the blessings you are learning in this 1727

1. Put them in the correct column by suffix.
2. Use your '[1'??.; to help you translate them.

ny why ubd Ty Toibva
TI9 WK TRIM2 1IN

The suffix is 118 The suffix is :|.

It means: us or our It means: your or you

The word: W29 =11+°+29 The word: TB¥=1+0¥

your people
It means: on us (or over us) It means: (or your nation)

Totowa =

The word: u??‘, =u+ b?‘ The word: 1 +01o¢/+2
It means: all of us It means: With your peace

The word: T2 =3 + B2X The word; T39=7+0"39

It means: our God It means: your face

The word; 1H272=11+2"1"2

It means: bless us

Ramah 13-15 28

The suffix is 18 or T’g

It means: his

The word: ¥ =1+0¥

It means: his people (or his nation)

Praima =
The word: T+oimn+2

It means: in his high place
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ANSWERS TO: SEARCH AND FIND )

What are the meanings of these D002
put, grant "=t give A=
do, make, cause i~y say il a ot <

Find them in the prayers below:
=" —Circle the two words in orange. (Sometimes the * drops off!)
1"N"1—Circle the one word in blue. (Sometimes the last 3 drops off!)
11""Y—Circle the two words in green. (Sometimes the i1 drops off!)
S"12"R—Circle the one word in red. (Nothing drops off of this onel)

oiby oy
Dﬁ‘??ﬁ oy Prayer for Morning Service
ratma obw(Ey) 1 A7 13t 0owD) 1
ofw(ry)Rm 2 BRI TOMID 2
bR 53 Sy Wwhy 3 Y MW 22 P wpy 3
— poxCax)) .4 TAB TIN2 TORD P2 WA WX 4
== w7 Mo@RTIE MR D s
P = o= 700 N2IX) 00 MR- 6
e o4 ity afw oo m onm 79 TR 7
Prayer for Eveni;g Service s _m;[:::;?j::: 8
NI Ry N Tl 9
87T Ty K vy 130 Apiowa nyw Y93 ny Y33 .10
oiown 295 11X 770 R AR 0D 2 = K T 11
TEIR) 3 i v iy P 1200 12
A IR TR 4 .

Spibwa nyw 5o ny 903 5

2 PR T3 6

o1owa R By nR R0 7
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’%i.t ANSWERS 10: DO

ING PITPT

Score points for doing the following:
* 2 points for identifying the W%, “root,” of the blue words
2 points for knowing the translation of the mw of the blue words
2 points for knowing the meaning of the black words
1 point for identifying each prefix (remember: a word can have more than one)
= 1 point for translating the prefix
= 1 point for identifying the suffix
= 2 points for translating the suffix

Blue = roots; black = words

Word Meaning PrefixMeaning  Suffix/Meaning
1. ml??ﬂ 1. peace W™V 1. the=11 1. none
2. Ty 2. people OV 2. none 2, you, your = 7|
3. O°Pn 3. put, grant ™" 3. none =11 3. none
4. 27 4. good 27170 4. and = 4. none
5. "'1;‘? 5. bless 2172 5. to, for="9 5. none
6. 7]?3?]???2 6. peace n-o-u 6. with, in=2 6. you, your = 7|
7. 73R 7. bless 27772 7. the =11 7. none
8. Y 8. people OY 8. none 8. his=1
0. D192 9. peace NP 9. with, in=2 9. none
10. @ 10. put, grant ™Y 10. none 10. none
1. 727321 11. bless 2™1"2 11, and=" 11. none
12. HJ"_?X 12. on, over '?',‘Z 12. none 12. our,us =l
13. ‘?}_7] 13. on, over '?Y 13. and =1 13. none
14. 11272 14. bless 277172 14. none 14. our,us =1
15. ’IJ?Q 15. all, everything '?_:r) 15. none 15. our, us =11
16. TIN2 16. light IR 16. with, in = 2 16. none
17. 738 17. face O°12 17. none 17. you, your = 7|
18. NI 18. give 17N 18. none 18. none
19. WX 19. God D*7X 19. none 19. our, us =11
20. WY 20. do, cause 11"¥"Y  20. none 20. none
21. "R 21. high place 017 21. in, with =2 21. his=TH
22. oY’ 22. do, cause ITP"Y  22. hewill=" 22. none
23. TR 23. say TN 23. and = 23. none =1
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Qe ANSWERS T0: THE TRUE MEANING OF D177

The WY, root, M9 doesn’t just mean “peace.” It also means being
“complete” or “whole.” That's being the opposite of “broken.”

A

Answers on this page should be shared between students, since they will be
different depending upon each student’s experience.
It should be interesting to compare answers.

1. Imagine a PERSON who feels “broken” or “incomplete.” How does
she or he feel and behave? People who feel "broken” or “incomplete” usu-

ally feel badly about themselves. They might be shy or sad and find it hard to

make friends. Sometimes they are angry and hard to get along with.They try

to cover up the weakness they feel by putting up a hard front.

How does that same person behave when he or she feels whole?

People feeling whole will have confidence and pride in themselves. They are

often happy to make connections with others, to share of themselves, and to

get to know more about others. They feel loving. They have energy and are

interested in the world.

2. Now imagine a FAMILY that behaves in a “broken” manner. How
does it behave?In a family that is “broken” each person might not have time

for or care for the others, so everyone isn't getting the care that they need

and deserve. Maybe some family members are working harder than others,

and there isn’t sharing of responsibilities. Maybe unreasonable expectations

are put on some members, and so family members feel that they aren't loved

for who they are, but just for the work they do. A "broken"” family can behave

very nicely to each other, but they are not expressing their real feelings. Or a

“broken” family can fight and be a very unpleasant place.

How does a family function as a “whole” unit? Family members care

for each other and take each other's needs into account. Everyone can work

together to make sure that compromises happen so that each family member

can get where they need to go and achieve the goals that they have each set

for themselves. They really know how to listen to each other.

Sgpilei—— ACTIVITY 1 CONTINUES ON NEXT PAGE
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3. Finally, imagine a COMMUNITY that behaves in a “broken” man-
ner. What does it look like? A community that is “broken” has groups that
care only about their own interests and not about the needs of others in theil"

neighborhood. They may be so disorganized or in so much disagreement that

they can't get the resources that they need to actually care for their residents

igond-edueaﬁm. water supply, enough police officers, and other things).

People living in that community get frustrated because they lack basic care.

They can get angry and protest. If they don't get results, they may turn to ille-
gal methods to get heard or to get what they think they deserve.

How does the community conduct itself when it behaves as a
“whole” unit? When a community behaves as a *whole,” it works toward

the good of all of the people. There is talking and communication so that

everyone can compromise to find the best way. Unity is achieved by working

together to find agreement that has something good in it for everybody. That's

what makes wholeness. Most of the time everyone has to give up something

to achieve something bigger for everybody. Then the community feels com-

plete.

4. What do you think that “wholeness” has to do with “peace”? Peace
is a state of no conflict. But it is also a state of harmony and unity. When we

feel broken or incomplete, we can't make positive relations with other people

or the world. Our goal is to create a feeling of “wholeness” in the world, so

that people will trust each other. Then talking and communication about diffi-

cult problems can happen between people trusting that everyone is working

toward making the world a better place for everyone. That is people working

for a world of “completeness,” not just a world of “peace.”

Spitmg—— ACTIVITY 1 CONTINUES ON NEXT PAGE
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A Prayer on the Theme of oi>@ n272
By Rabbi Harvey Fields

(Grant peace to our world lgoodness)and(blessing,jmercy )
and@ompassionn love.Jinspire us to banish)
Gorever hatred, war, and bloodshed. Help us to establish)

(forever one human family doing Your will in love and )
(peace.)O God of peace, bless us with peace.

Adonai! .
From siddur of 1. Weiner Jewish Secondary School, Houston,
Texas, author unknown.

Adonai!

Help me(to understand that | am not alone.)

When | feel that | am so very small

And the world is so very huge,

When | feel that the problems around me are very great

And | am very little, -

When | hear of wars that | cannot stop,

Of hungry people | cannot feed,

When | see people doing wrong and | cannot help them,

When | hear of people hurting other people,

Help me to remember that You are with me—
(Help me to choose You, Adonai, again and again,)
(‘l’a choose that way of life You have taught us to Iive',)
(That my world may be just a little better, )
(Just a little brighter, )

(Because | was in it. )
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D7 Close your eyes and imagine the warmth of the sun
shining on your face. How does that feel?
In the days of the Holy Temple the priests blessed the people of Israel at the
completion of the sacrifices with this phrase: _ :

Y TN T2 W)

May Adonai shine His face toward you and treat you with favor
Theﬂ‘l'?ﬁw prayer borrowed the image from the Priestly Benediction in
this line of the blessing: B A %

| © R IR DD T W U

Bless us, our Father, all of us as one, in the light of Your face

(Look at the blue print)
1. What image does the m'?;ﬁ B°® borrow from the Priestly Benediction?
God's face shining or the light of God's face.

2. What do you think it means to have God’s face shining on you? We can'tbe
sure, but God's energy is life and goodness. We imagine it would give us a feeling of love and

aliveness and understanding and peace. You may have other great ideas.

(Look at the red print)
3. There is a change between the Priestly Benediction and the D'I'?? o

blessing. Who does each ask blessing for2 The Priestly Benediction addresses "you"
the individual, while the m‘?? D% asks blessing for “us” the group, the community in plural,

4. What's the difference between getting individual blessings and being blessed
#2411 of us as one”? Usually we think that each individual requires something unique, different

to him or her, so you would want a special blessing, an individual blessing. The second prayer

offers a community blessing, as if everyone should get the same things. Of course, as we've

seen in other activities in the n'@j there are basic things that all humans hope for.

In his writings, Or HaMeir, Zev Wolf of Zhitomir (d. 1800) says that everyone longs for
the light of God's presence (like the warmth of the sun on your face). At the moment
of that experience there is no difference between people; we are all one, united,
absorbed together in completeness. So, in this way, we can all be blessed as one.

What does this have to do with peace? Experiencing God'’s presence reminds us that we
are all one, It recalls the idea that the meaning of Dﬁ'??' is not only “peace,” but also “completeness.”

When we see ourselves as “us” rather than as a bunch of individuals, then we can work toward peace

Mitkadem Ramah 13 « Written by Cheri Ellowitz Silver « Artwork by Mira Scharf « Designed by Itzhack Shelomi « Copyright € 2005 by URJ Press = www.urjpress.com

together. This should give special meaning to “Bless us, our Father, all of us as one, in the light of

Your face.” You may have more to say about this!
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Below is the original version of the H‘I'?? WY prayer with which we are.
‘so familiar. It concludes the f17°RY, it is part of the Mourner's Kaddish
(which you will learn about in a later i1%27), and it is a popular song.

May the One who makes peace in Toima m‘;? Yy .

God's high place
make peace oiow Ay X 2
over us and over all Israel, ‘?!’57'?’ '?; L‘-‘E] ’lJ'.’-:?Y 3
and say, Amen. JRAR 1R 4

Some new prayer books now include this version:

May the One who makes peace in 1’7‘3_1-17;3 U'I'?? ﬂw Al

God's high place
make peace i>w npy> X1 2
over us and over all Israel, r?!'t:l?" '?; '?E] "ﬂ";?Y 3
@d over all the inhabitants of the world, P2 0P '?'.';) '?ED 4
and say, Amen. JRR TN 5

Circle the part of the prayer that has been added.

SEpie——=——2 ACTIVITY 3 CONTINUES ON NEXT PAGE
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1. How does the added line change the meaning of the prayer? The origi-

nal prayer asks for peace for the people of Israel (the Jewish people)

only. The new line asks for peace for all the people of the world.

. Since the prayer is about “peace,” why do you think that the writers

added itz There can't really be peace in the world unless everyone par-

ticipates in it. In addition, we should care about more than just our-

selves—it should matter to us what's happening to our neighbors and

people of different traditions. Concemn for everyone is what makes true

world peace.

3. Do you agree or disagree with the change, and why? This answer is

up to you, but it should be a thoughtful one.

4, Write your own version of the prayer. You may add or delete words

from the original. This will be a new version of the prayer using some

of the words from the original version.
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You will find the answers to these questions in the activities from the
7P and 19BN 127 sections of this T27).

In these multiple-choice questions, there might be more than one correct
answer. So, check off every answer that is correct.

1. The root B™2"¥ means: 5. During which prayer do we bow?

O Hello o obw nwy
™ Peace O oy o
of Complete LIS :ﬁ'?;tf
e 6. The Eﬁ'?;v O°® blessing takes
2. The Priestly Benediction was many of its themes from:
first said at the: i m’?? H?Y
[J Home of the priests [] Prayers in the T7°RY
[ Bar mitzvah IZf The Priestly Benediction
M Completion of the sacrifices
2608 esinle 7. The 37 02 blessing is said:
[J At the morning, n’qu?,
3. The m'?;v D blessing is said: service
@ At the morning, D" MY, @ At the evening, 279D,
Service SErvice
[ At the evening, 2°797, [0 When we say good-bye to a
service rabbi
[ Before the marriage ceremony sz At the afternoon, 71737,
[J At the afternoon, iR, service service
4. The m'?? WY prayer ends: 8. What does 7’32 7IX2 mean?
[0 The evening, 2, service [] Shining your face
™ The 1TRY ™ In the light of Your face
O] Havdalah [0 with God’s light

[J God’s face makes light
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Teacher’s Guide
Ramah 14
TR AWIR

The prayers in this 7737 appear in the 77°%¥. One of the things that this 7737 looks at is whether
or not these prayers are read on Shabbat, and how, in the case of the 7¥7p, it changes for a
morning or evening service.

The themes that this 727 addresses involve holiness, what we do in our lives to achieve
holiness, and Shabbat. The 727 also deals with the images of God that are expressed in these
prayers.

It is necessary for students to have access to your congregational siddur when they work
on this 7727. A Tanach may also be helpful.

Objectives

The students will be able to:

1. Identify and read or chant the congregation’s parts of the %7 with no more than five
errors.

2. Read the 1% individually with no more than three errors.
3. Chant the 121 individually with no more than three errors.

4. Find the words in the 7%7p that contain and translate the roots ¥W-7-p, 2-n-2, 9-1n-R,
2-5-n (review).

5. Find the words in the 1% that contain and translate the roots N-2-¥ (new), 1-v-3,
-n-v (review).

6. Identify and translate prefixes and suffixes previously learned.
7. Differentiate between the preposition P2 and the word 72 in the 17227.

8. Discover that the 1", while included in both evening and morning services of
Shabbat, is not in the same place in both services. (It is included within the 777y of
the Saturday morning service, but before it on Friday night.)

9. Find and examine the biblical sources in both the %7 and 1ae).

10. Explore our role in bringing God’s holiness to the world by examining the theme of
holiness in the %7p.
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11. Link themes in the %7 and 1% by listing ways that they can bring holiness into the
world.

12. Question and connect the themes of God’s eternity (D‘?ﬁ}?’?, Nzl ng;‘?) with the
Jewish people’s continuity of the generations (171 7179, @n7?) in both prayers.

13. Determine the meaning of Shabbat being a “sign” (NiX) between God and the Jewish
people.

Additional Supplies

MIPA Activity 1: the siddur that your congregation uses for Shabbat and weekdays
TR™MP  Activity 1: orange and green markers or pencils

77D 727 Activity 2: blue, green, and red markers or pencils

.'l';?a.tj 727 Activity 3: pipe cleaners, clay, or drawing materials to create a “Shabbat sign”

Flashcards

Teachers can copy the following pages on card stock for each student.

e If your students are keeping a flashcard 7172, they will use the cards in each 27 to
build a 199. (See page 12 of Teacher’s Guide Introduction Packet under “Student
Materials: Milon” for description.) You may notice that you begin to get duplicate words,
because Nin7 sometimes repeat vocabulary. This is intentional, since each school has the
option of choosing which N7 to cover. What may be a duplicate for one school will be
a first-time vocabulary word for another. Just advise your students to discard any flash-
cards that are duplicates.

* If your students are keeping a machberet milon, they can use the pages as flash-
cards to review and drill vocabulary.
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powerful,
majestic

sign

you
(masculine)

between

son, child

covenant




N7 nMT M7

ayai e LN ey
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Cut apart the words

generation,

. he
generations

she day, days

eternity | high place

eternal,

name
world







Cut apart the words

sky.
y seventh
heavens
SIX glory
Root Root tfy
sanctl
rest, sto ’
P make holy
R(at k Root
0, make,
’ say
cause




Root

W

Root

1--2

Prefix

Root

5-9-1

Prefix

000:

Prefix

OOQq Or

0001

Suffix

TH or N

1]
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write

Root

keep,
guard

Prefix

rule, reign

the

Prefix

and

Prefix

to, for

his




Ramah 13-15 49



Suffix Suffix

you, your plural ending

(singular)




Student Date

3
Ramah 14 17731271 ,mTZ?'fP

Circle the correct choice below:

1. In the MOTMNE (. 1vice the ™Y is in the 770y,
evening £y T

2. In the MOYRING o vice the 1Y is before the n7ny.
evening o T

3. List some other English words that mean the same as “holy™:

4. Does the %) mention holiness?

Ut

. Is the 1Y about holiness? How?

6. Find words in the prayers with these roots, and fill in the chart.

Word in the Prayer Meaning of the Root Root

-R-v

vU-T-p

n-2-v

7. Find two words with the prefix that means “to” or “for.” Write them below, and trans-
late the entire word.

Word Translation

Word Translation
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10.

11.

12.

. Find two words with the suffix that means “your.” Write them below, and translate

the entire word.

Word Translation

Word Translation

. Match the words below with their correct meanings:

between 72
son, child i)

Below are different attributes, or qualities, of God. Circle the two that are not found
in the 7P or ML,

God is our Ruler. God is glorious.
God heals the sick. God is holy.
God strengthens the weak. God created the world.

Translate the phrase 02%7 X°7 NiX DX °12 P23 °P32 into English.

Explain how the above phrase tells us something about the importance of Shabbat.
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IR

A2y Y N wIpl

,m-w; ’DW: NIN E’W”_fi?@gf mp‘;
N2 T Py 212

MY AOOR AR

Ui WiTp WP
J722 yOND Do NP niNax »

AP 7 NPT TN
TIRT 022 P TIR M

Anipam 7D M2

23297 NI AR NI OR NI TN
WYY RIM NPT RIN
TPTN 7 I on 0D orye vRn1

Abon M TR TR bR mRiye v o

7273 A i 9
AN BT ANWTR oMY MR
Y1 O9iYP W NP owEn PN

YiTpn DR ? AAR T2
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TR

DWD AR PRI 32 MmN

079y N2 ophv? nawn nR nivye
RPY? N°m DN PRIEY 13 par o2
DRY3 DR 7 vy DR DY 3
WhIN MY Cphawn ard pINT DX
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ANSWER SHEET
3
Ramah 14 'ITJTTZN ,mgmp

Circle the correct choice below:

1. In the@ service the T is in the 771y,

evenlng

[\

. In the mormg service the W is before the 171y,

3. List some other English words that mean the same as “holy™: special, important,

unique, set apart

4. Does the 1% mention holiness?

No, not specifically.

at

. Is the ™Y about holiness? How?

Yes, it is about making Shabbat holy.
6. Find words in the prayers with these roots, and fill in the chart.

Word in the Prayer Meaning of the Root Root
R keep, guard 9-1-

YR, DUIpRY sanctify, make holy w-7-p
nawn, nav rest n-a-v
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7. Find two words with the prefix that means “to” or “for.” Write them below, and trans-
late the entire word.

Word ﬂ-ﬂ? Translation {0 generation
Word ng.;’?q Translation and for eternity
Word BnMT? Translation [0F generations
Word n?ﬁy? Translation forever

8. Find two words with the suffix that means “your.” Write them below, and translate
the entire word.

Word T2V Translation _2Nd Your praise
Word 15“ Translation YOUT Strength
Word TRv Translation YOUr name
Word D¥IR Translation _YOUT holiness
Word T3 Translation YOUT Prophecy

9. Match the words below with their correct meanings:
between 72
son, child><'f’3
10. Below are different attributes, or qualities, of God. Circle the two that are not found

in the MYIP or :mYN.

God is our Ruler. God is glorious.
God heals the sic God is holy.
od strengthens the weak. God created the world.

11. Translate the phrase z:'?'y‘? X7 NiR '?33{27’, °12 121 °P2 into English.

Between Me and the Children of Israel it is a sign forever.

12. Explain how the above phrase tells us something about the importance of Shabbat.

Shabbat is a sign, or a reminder, to the Jewish people—it reminds us of our

connection to Jewish tradition and that each of us is a link in the chain.
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Find the weekday morning 17A¥ and Shabbat moming 17°7Y in
your siddur. (Your teacher should have the pages marked for you.)

1. Compare the weekday and Shabbat versions of the ﬂ?'{? (the longer
version of the OW NI} that is sung out loud responsively).

a) Write the beginnings of the lines that are the same in both versions:
(Using Mishkan Tiilal) 02197 * Fon 071y A NX IRl

i< [N 2713 T ) viTp iR TR
f wiTpa N3 2 N T 729 7113

| 3

' b) Below, write one line that appears in one version and not the other:
The lines -'I'II?;H" N2 DI}?Q?‘? and TnRY N2 W'IE' 12721 appear only in the

Ziﬁ} df\\\ weekday iTT°RY. The line starting with 77X only appears in the Shabbat version.

¢ Does this line occur in the weekday 1T"¥ or the Shabbat 77°¥?
Depends on which lines above are chosen.

2. Look at the version of the ﬂ?"lj? that is in the N2 of this 7. Is it
the same as the Shabbat version in your siddur?
D Yes D No The answer will depend on the student and the congregation,

If it is not, find out from your teacher which version you will be using to
practice your reading.

V'Shamru 1Y)
The 31‘1?.;?] is a prayer that we say ONLY on Shabbat in the 2”7 Y22 (evening) and
I'l""'_lr_'[? (moming) services. This prayer always comes in the

same version—whew! BUT, it shows up in different places in the
evening and moming. Look in your siddur to find it. Here's a hint:

In one service the TP is inside the 77°MY, and in the
other it comes just before the T712Y.

Fill in the spaces:
1. In the Moming MNP service, the AW is in the 177y,

2. In the €Vening 271 service, the T is before the NTMY.

Witkadem Ramah 14 - Written by Renee Rubin Ross » Cheri Ellowitz, Series Consultant - Artwork by Wira Scharf+ Designed by lizhack sh
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e ? ;
: = ANSWERS T0: HOLINESS Is EVERYWHERE!

Put the first three blessings of the weekday 7Y in order by putting the

numbers 1-3 next to the blessings.

X The third blessing is called the o@D NYTR
Translate this into English; Holiness or Sanctification of God's Name

(Hint: There is a prefix in front of one of the words.)

Xj After these first three blessings, the weekday 7Y has thirteen
petitionary blessings, in which we ask God for something. You will
learn more about this in 727 15.

ﬁ After these first three blessings, the Shabbat TTRY does not have
the petitionary blessings. Instead, there is a different section called
the 0177 .ﬂ‘}"[?
Translate this into English: Holiness or Sanctification of the Day

== ACTIVITY 1 CONTINUES ON NEXT PAGE
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Look at the English texts from the T&'Tj? and D1 NP below:
TP
T +h

Let us sanctify Your name on earth; even as all things to the ends of time and
space proclaim Your holiness and in the words of the prophet declare:
Holy, Holy, Holy is the Eternal God of Hosts! The earth is full of God’s glory.

o] nETP
Our God and God of all generations, be pleased with our rest. Sanctify us with
Your mitzvot, and grant us a share in Your Torah. Satisfy us
with Your goodness and gladden us with Your salvation.
Purify our hearts to serve You in truth. In Your gracious love,
Eternal our God, grant that we might keep Your holy
Shabbat as a heritage. May Israel who sanctifies Your name
rest on it. Blessed are You, Eternal, who sanctifies Shabbat.

Underline the words “holy” or “holiness” in the translations above.

What are some other words that mean the same as “holy”? special, important,

unique, set apart

What actions can we do to keep Shabbat holy? (The answer will depend on the

student.) pray, rest, spend time with family, light candles, not work

What actions can we do to proclaim God’s holiness? Pray: treat the world with

respect, be good people, do mitzvot.

Now look at the text for the T

And the Children of Israel will keep the Shabbat, making Shabbat for all time an eter-
nal bond. Between Me and the Children of Israel it is a sign forever. For in six days the
Eternal made heaven and earth, and on the seventh day God rested and was refreshed.

Does the 1'1?'3?_] mention holiness? NO. not specifically.

How is the W'IQE?'] similar to the prayers above? Itis also about making Shabbat

holy. It's about keeping Shabbat and making it special. And it's about imitating God,

which means being holy.
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The AW and TP contain certain sounds that demand a little extra
attention.

OH or AH?
A TV TR2, kamatz katan, vowel looks like a regular Y22, kamatz (7}'). You
have to memorize where a T2 772 (which sounds like oh instead of ah)
shows up. To help you, we print the T0? TR}? like this 2/ throughout
Mitkadem. Three words in the %72 have a TOR T1i2. They are:

TR WR %3

Read these words with a partner. Circle each [" [ in
orange. Circle each Y22 in green.

OH!

Read the words below:
wiHy P Py P b e ©n
o%y? offfry
All of them have something in common. Can you see what it is?

All of them have an oh sound, but the 1 is missing! This dot without the 1 is
called 107 0?1, which literally means “a missing vav"!

Circle the oh sound in each word—notice that one word has more than one
oh sound. Then practice reading the words.
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Vocabulary

Use your '[1‘??._’1 and prayer sheet to:
1. Fill in missing words (English or
Hebrew).
2. Add the words to your 'ﬁt??:r

God 5X

powerful, majestic N

sign, symbol Dix
| %
.you (masculine) R
between "3
son, child 12
covenant n2
generation, generations 111717 7117
he N7
she X7
day oy oy
high place Dﬁ?g
sternity N33 138
eternal, world D?‘I}T
name oy
sky, heavens oy
seventh YOI
six nww \ww
glory 7122

i

AcTiviTY 1 CONTINUES ON NEXT PAGE

Roots
Using your prayer sheets, find the
required number of words with each
root. Write them in the spaces.
rest, stop nav
L. ﬂ;\?ﬁ or n;@‘

sanctify, make holy 7a e
VIRl or UTRY DOUPTRRY o UATR |

|

do, make, cause e V}?
o mwye o, Ay

say TR
1. X
write 0 35 g 6=
. 213
keep, guard Y
1. TR
rule o
1. Jom
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_ Prefixes Suffixes

Use your 'ﬂ]PD and prayer sheet to write the Use your prayer sheet to write the required
required number of words with each prefix. number of words with each suffix.

the g | our, us gh|
X Nawn opwn YD WERR Wen W WK
yATT PIRG UiTRA L AL
his Y ool

and wl or u) Rippn 17122 NI
P2 TR R 12721 MR T

wD3M RIM TiTRY MY P23 DX your, you (singular)

| =i ir = MU PTR mY) ANvTR -mv:u'
to, for p
nm-r'? 579 oPive nwa Plural ending af

DI DY IRy

nnr:y‘p ’va‘: n‘?y‘? mm_z‘?

Phrases
Use your ‘[‘I'??; to fill in the missing English words.
MEAR RS =R A

And the Children of |srael will keep the Shabbat.
93 NIV P37 0P
And on the seventh day God rested and was refreshed.
a%yS %o NIk PR "33 1 3
Between Me and the Children of Israel it is a sign forever.

17922 7IRD 92 Xon 1IR3y » UiTR WP WP
Holy, Holy, Holy is the Eternal God of Hosts! The earth is full of _ 0d's glory.
atprm » 7929 T3
Blessed be Adonai’s glory from God'’s (His) place

(throughout the universe).

mabon 1) T2 0% PR By » o
Adonai will reign forever . your God, Zion, from generation to generation

Halleluyah!
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The following prayer contains many words based on the root W"I'P_ Read the prayer and circle
every word from that root,

K'dushah TR
1. Let us sanctify Your name on earth; .D?"IS?Z;I gt/ D -1
2. even as all things to the ends of time and DM My NNV Yy 2

space proclaim Your Holiness
X021 7 5y 222 3

3. As it is written by your prophet:
4. Call to one another and declare: SRR a1 515 IR 4
5. Holy, Holy, Holy i (7! 5
6, is Adonai Tz'vaot! The earth is full of
God's glory. 47122 7RG 22 Xon NiKIX 2 6
7. Source of all strength, sovereign God, ."lJI_J_"I"i'I.*jl 7 ATIR VIR 7
8. How majestic is Your name in all the earth! TN I?;: "l?-“rB’ TR 8
9. Blessed be Adonai’s glory from God’s place S o
{throughout the universe). .1331??;313 T -ﬁ::!“ Tﬁ; 9
10. You alone are our God, You are our Parent .'IIID‘??Q N7 IR R .'IJ"j'f'?N R TN .10
Y WYRY XIT) YA K00
11. You are our Redeemer, and You are redeemed ; ! :
Wil BRI 2 22 Py TR 12
12. In compassion, God is revealed in the sight of 77 i "|"'?j".’i$‘ 01y » 5o a3

all the living. T am Adonai your God. _._!;,ql;.r?a .'i'T]
13. Adonai will rule forever, your God, O Zion, b s " . s
from generation to generation, Halleluyah! g ;% 7733 N7 7 72 .14

14. To all generations we will declare Your greatness 021 (W°721 0%l HS‘J]?"I 15

15. and for all eternity proclaim Your holiness =791 ODIYD T X W5 N HON 16
16. Your praise, O God, will never depart {rom A ' e
eurlipe: YiTRo) PR 2 DX T2 .17

17. Blessed are you, the Holy God.

This prayer contains many words based on the roo N™2"¥. Read the prayer and circle every
word from that root.

V'shamru '!'I?JI?'I

1. And the Children of Israel will keep the Shabbat, naws)nx '?N]?/"" N2 TmYY

2. To make Shabbat for the generations 0%y N2 oo (nawn) Nk Ny 2
a covenant forever, “?Yb "' '1 ‘? {'27-’ . "', : :-

3. Between Me and the Children of Israel, itisa 8¢9 ¢ %0 MX X797 23 P P33
sign forever, ORYD DR 7 APy o) NYY 2 4

4. that in six days God made heaven and earth JIRT D)

5. and on the seventh day, God rested and was e
S w02y A o s

Some congregations add: JAR(T1T1 f?ﬁg '='|‘?p 5K "9*

TiT
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wy-n?

% In column 2, circle the correct form of the verb for the pronoun in col-
umn 1. The masculine (male} form is listed first. (Note: The first answer

will depend on whether you are a girl or a boy!]

In column 3, translate the phrase that you make by combining
columns 1 and 2. (Hint: All the verbs used here are in the present tense)

Column 3: . Column 2: Column 1:
Translation Circle the correct form Pronoun

(The answer will

Example: | write depend on whether
the student is a
boy or a girl.)
you (m) make/do Eighs

you (f) say X
he guards/keeps N7
she writes X7]
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&' ANswERs T0: FOREVER!

Translate the phrases below:

@) T
71 PaGm 1)

From generation to generation, we will tell of Your power

T3 AN TR(DOTE] 1337

From etemity to eternity, we will sanctify Your holiness

Adonaji will rule forever

O7y'7)X MR 9X70” %32 A "33

Between Me and the Children of Israel it is a sign forever

@ s o

To make the Shabbat for the generations

What is similar about all of these phrases?

They discuss our relationship with God as lasting forever, or through the

generations.

T —— ACTIVITY 3 CONTINUES ON NEXT PAGE
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i
]

[

75
&
%

Circle the Hebrew words in each phrase that mean “forever” or “for

generations.”

What is the connection between the idea of Judaism enduring forever and
through the generations?

Judaism is transmitted from one generation to the next. So each generation,

and each of us, is a link to ensure that Jewish traditions continue.

What can you do to ensure that Jewish traditions continue from genera-
tion to generation?

(The answer will depend on the student.) Keep Shabbat, pray, study Torah,

do acts of loving-kindness, share Judaism with my children.

between day and night n?‘:‘gl ai° T'&:
Children of Israel Exjw': ':;3
daughter of a commandment niém n::!
son of a commandment ;11':\;?_) "']'_El
between heaven and earth ?j.l:;l n'!lfg'? T!:

Mitkadem Ramah 14 « Written by Renee Rubin Ross « Cheri Ellowitz, Series Consultant « Artwork by Mira Scharf« Designed by Itzhack Shelomi «
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4 ANSWERS TO: BEFORE AND AFTER )

The prefix 5 means 10

The prefix 1 or 1 means _and

The prefix i1 means he

Translate the English phrases below into Hebrew.

the generation R

TP

to generation

MM

and generation

to land ?-I:;S?

the land ?-IFSU

and land ?'1}'{1

This suffix means “you” or “your”: 7]

Use your copy of the prayer to find and fill in the possessive form of the
words below, and translate.

your strength 7L'7'f} '7113
your prophecy Ehye x.’:;
your name Gl ov
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' ANSWERS T0: CONNECTING WORDS ) g

You already learned about connecting words, or M2, in 71127 11.
Here is a review:

In English and Hebrew there are longer and shorter ways of making
words possessive:

house of Jacob == Jacob's house = JPY? 2W M2 == Py’ N°2
mitzvot of the Torah = the Torah’s mitzvot = IR 2 Ni¥A - 771A7 NigA

This blending of two nouns into one is called M2°10. In the Hebrew examples
above, all you do is take out the word '?!_{f, which means “of.” The original words
don’t change at all. Sometimes, though, letters and vowels in the first word of the
pair have to change in order for the blend to take place.

Now we'll use examples where the first word has the plural ending 8% . Notice how
the first word changes when the two nouns are blended:

houses of Jacob: 3PY 2% ©°N2 == Py’ "n2
olive trees: DN ¥ D°XY = O°I1} *3Y

Use the rules on the preceding page to help you fill in the table below.
You can use your copy of the prayer for help!

" Engish | Long HebrowForm | 0

1. Children of Israel ‘ ijW’ bw 02332 ‘?NjW’ 33

2. in the heavens above ‘ D'lﬁ?; I?W D"D?; ‘ D1-|?g ’?JW:
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_ ANsWERs T0: IsAlAH"Ss VISION ) ™,

()

The central line in the :'l‘.?'"ff comes from the Book of Isaiah. We are going to
explore the text from |saiah in order to understand the prayer better.

Use a Tanach to find chapter 6 from the Book of Isaiah.
Read verses 1-10 in English.

1. What does [saiah see in verses 1-27

Seraphim (Angels).

2. Who calls, “Holy, Holy, Holy,” in verse 37
The angels.

3. How does Isaiah respond when the earth moves (verse 5)2
He is afraid and feels bad for his own sins and the sins of those around him.

4. How does an angel respond (verses 6-7)?
The angel comforts him.

5. What does God command Isaiah to do (verses 9-10)2
Go out to the people and push them to return to God so they will be healed.

Now that you have the background that explains the ongins of a part of the
ﬂ?'ﬁl?‘ let's connect it to the words of the prayer.

6. When we say, “Holy, Holy, Holy,” who are we like?
The angels.

7. What does it mean to be like the angels?
We are holy also, and we are close to God.

God commands |saiah to go out and get the people to listen and
understand, so that they will “return and be healed.”

8. What can we do in our world to bring ourselves and others closer to God?

(The answer will depend on the student.) Be a role model as a Jewish person.

Pray, study Torah.

9. What can we do to create healing in our world?

Mitkadem Ramah 14 « Written by Renee Rubin Ross » Cher Ellowits, Series Consultant « Artwork by Mira Scharf » Designed by Itzhack Shelomi « Copyright © 2006 by LRI Press « wwanpress.com

Visit the sick, do mitzvot, honor parents and friends.
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The Bible is an important source for our siddur. The H;V'IF' has
different forms on different days of the week and in different prayer
books, but there are three biblical quotations that always show up
in every version. The '1"1?3?1 comes straight from the Bible.

The quotations for the TETj? are Isaiah 6:3, Ezekiel 3:12, and Psalm 146:10.
Use a Tanach to look up the verses. Then circle the text from Isaiah in green,
circle the text from Ezekiel in blue, and circle the text from Psalm 146 in red.

e

U273 TR ) M 0?12 T NY UIR]

TPl TGP DN NN |0 w2 ik 0erTpRY owd
A X T2 5Y N3

Y X2 WwEn WHoN Y 75K 7 R

TP 027 || Godisholy | pins vigp gt
DITRD AT T AR T | miap pgg 3 X R

AITR 2 AR TIR
TIR7 22 v IR M

God is glorious. (,1?31??3?3 iy o] ']'ﬁ;’.)
A3271 RIT AR RIT PR KT IR
WY RYR R YOWIR RIT
D28 72738 0 22 "0y ? TRIR

God is our Ruler.

(om0 1 Ty 2w 7 Tom)

v =
D — ey

. ACTIVITY 2 CONTINUES ON NEXT PAGE
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The T comes from the Book of Exodus, chapter 31. Look at ’%b"r
Exodus 31 and find the verses that contain the text of the 11?;?1

Write the verse numbers here ; 16-17

Here are three images that the biblical verses use
to talk about God:

QX God is our Ruler.

XQX God is holy.
E@X God is glorious.

In the text of the prayer above, write the phrase next to the biblical
verse that has the same meaning.

What other attributes do you think God has? (The answer will depend

on the student.) Merciful, compassionate, loving, all-powerful.

Are there other names or images that we do or could give to God?

(The answer will depend on the student.) Creator, the Just One, the

Merciful One.
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ANSWERS T0: SHOW ME A SIGN! ) “*'»

Ql

The TIRYN says that we have a D'?W M2 with God regarding Shabbat. It
continues that Shabbat is BY’? X°7 NIX 9X79” %32 121 *P3.

Translate the long phrase above into English:

Between Me and the Children of Israel it is a sign forever.

Name some signs or symbols that we see in the world around us:

(The answer will depend on the student.) Stop signs, street signs, stoplights,

signs on stores or restaurants.

Why do we need these signs?

To tell us where to go. To remind us to do something. To give us information.

How can Shabbat be a sign?

Celebrating Shabbat reminds us of our connection to Jewish tradition and that

we are a link in the chain of tradition. Shabbat reminds us that God created

the world and rested. Shabbat is a sign of God's relationship with the Jewish

people forever.

Create a symbol or a sign to remind people to keep
Shabbat. Ask your teacher for pipe cleaners, clay, or

drawing materials to use for this.

After you have created your “Shabbat sign,” write an explanation of it here:

(The answer will depend on the student.)
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Teacher’s Guide
Ramah 15
TRy

This 77227 does not emphasize grammar and reading to the same extent as other N¥27. Instead,

its main thrust is an overview of the structure of the 777%y—looking at the themes of each of
the blessings and how they end with N2> that reveal their themes. What binds the 71727 is the
opening and closing of the 1Y, just as those lines bind the 7Ry into a unit. We begm by ask-
mg God to “open our mouths” for the purpose of holy prayer, and then we end by asking God
to “close our mouths” to inappropriate speech. Also, after looking at all the themes within the
n7ny, students will write their own personal prayer as part of the ﬂ';?‘;)!ﬂ >727 activities.

Objectives

Students will be able to:
1. Read either of the following parts of the 77y with no more than two errors:
ANPIN TR D ApER CDOY PN 1
7Dy2 °wan BTN Cwhl “Popn?) mnmn MaTn Cnawn ym i ikl ooy 2
Wy IR TOWRY 07N "2 npp mpA 952

2. Find the words that contain and translate the roots 1-n-8 (new), 7-2-7, ¥-1n-¥, 2-1-X
(review).

3. Find and translate words with the prefixes 1 and 1 and first person possessive suffixes
"l and "W (new).

4. Survey different versions of the 77%¥ to determine the commonalities and differences
among them. (Different versions: morning/evening and weekday/Shabbat; commonal-
ities and differences: number of blessings/themes of blessings.)

5. Analyze and classify the three opemng blessings of the 771y as “Praise,” the three
concludlng blessings as “Thanksgiving,” and the thirteen central weekday blessings as
“Petition.”

6. Concentrating on the thirteen central weekday blessings, locate the f7°1n of each (its
ending, as indicated by the phrase beginning > 7AX 7172).
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7. Determine the theme of each blessing examined by looking at the 72°n1 in Hebrew
and/or English.

8. Identify at least three names used for the Land of Israel in the 771y (D”?Wﬁ’ TP,
R,

9. Examine the different meanings and images in the words 1% and @2v" used
throughout the 7772y as they apply to the Land of Israel, the people of Israel, and the
messianic era.

10. Using a theme from the 77°1y, write a personal blessing that they can use to conclude
their own recitation of the prayer.

Reading practice will include review of the “ay” sound that is made when a patach or
kamatz is followed by a yod.

Note

It is important to be aware that sections of the 772y can be different from prayer book to
prayer book. The selections chosen for inclusion in this 71727 come from Mishkan T filah (CCAR
Press). If your school uses a different prayer book, or even earlier editions of Mishkan Tfilah,
there will be some discrepancies between what is offered in this 7727 and what the students are
used to. This is a wonderful opportunity to create an additional activity, to be done individually,
in small groups, or even as a whole class. Have students compare prayer books, looking at both
the Hebrew and the translations and the order of the different pieces of the 77°1y, and note
similarities and differences. How do the differences affect the overall experience of praying the
n7ny? Despite the differences in wording, is the overall meaning of the prayers still the same,
or not? The rabbi, cantor, or educator could be invited in to talk about differences between
prayer books and why differences might arise.

Additional Supplies

MTPN Activity 1: green markers or pencils
oo IR Activity 3: markers and crayons for those who want to create a drawing

7DR 727 Activity 1: green and red markers or pencils

Flashcards

Teachers can copy pages 77-82 on card stock for each student.

¢ If your students are keeping a flashcard 7172, they will use the cards in each 27 to
build a 7i%n. (See page 12 of Teacher’s Guide Introduction to Mitkadem under “Student
Materials: Milon” for description.) You may notice that you begin to get duplicate words,
because Nin7 sometimes repeat vocabulary. This is intentional, since each school has the
option of choosing which N¥37 to cover. What may be a duplicate for one school will be
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a first-time vocabulary word for another. Just advise your students to discard any flash-
cards that are duplicates.

* If your students are keeping a machberet milon, they can use the pages as flash-
cards to review and drill vocabulary.
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word,
thing

my soul

my heart

redeem










Prefix
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Student Date

=
Ramah 15 77°2Y

1. What are the three sections of the weekday 77°ny?

USE THE COPY OF THE PRAYERS ON PAGE 86 TO ANSWER QUESTIONS 2-4:

2. Choose three of the four WV in the chart below. Find words in the prayers with
these roots, and fill in the chart.

Word in the Prayer Meaning of the Root Root

n-n-2

-2-9

2-2-5

v-5-1

3. Find two words with the prefix that means “and.” Write them below, and translate the
entire word.

Word Translation

Word Translation
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4. Find two words with the suffix that means “my.” Write them below and translate the
entire word.

Word Translation

Word Translation

5. Below are WV. Next to each root write its general meaning, and write out a 77>, or
“signature,” that includes a word that contains that root.

Mmoo Meaning Root
nOOR T2
Example: _ bless 2-7-a
Drawd 5730
nPR ™2
' X-D-7
nOOR ™2
' y-n-v
nOOR M2
' -n-1
nOOR ™2
' 2-1-X

6. Write the number of the matching translation or description in the space next to the
Hebrew word. Some English descriptions can be used more than once.

1. Means “your Torah” nh
2. Is in the first person plural possessive form - ut S
3. Starts with the prefix that means “and” e
4. Is in the first person singular possessive form nigh
wmnn

mo_

whn
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7. For each of the four blessings below, circle the 72°nn.

DyTI PN ApK

g AW NIWIR WPMT ANTRY? WMWY ANTNY B
WP 0RO AR P2

TPX ISR U AR YR A0 RRNM W7 AT 1Y XD
DX LR 2 ARk T2

APRPIN D7 rpion DOY mnbw nNIDY 1DYM VYA NPV KD INRDD
ooing o APR P2 argixon HoH

Which words does the 720 always begin with?

What is the purpose of the m°nn?

8. Translate the following phrases:
TP9R *TRY "IN
In7in2 °25 nng

What is the connection between these two phrases?
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DAY O
God, Open My Lips

APPOR T B MNBA hY Y

N9z TON

God, Keep My Tongue trom Evil
Y s qiza ON .1

AR 27 PNEYA

TRD 927 Tpy3 vl

An7in2 *2% nns

SwE3 AT PP nisna

S W ok W i
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ANSWER SHEET
=
Ramah 15 77°2Y

1. What are the three sections of the weekday 77°ny?
a. Praise
b. Petition
c. Thanksgiving

USE THE COPY OF THE PRAYERS ON PAGE 86 TO ANSWER QUESTIONS 2-4:

2. Choose three of the four W% in the chart below. Find words in the prayers with
these roots, and fill in the chart. (Note: Although the roots 2-3-5 and ¥-5-1 do not
appear in the Ramah 15 “My Dictionary” section, they have been discussed in previous
Ramot and the student should remember them.)

Word in the Prayer Meaning of the Root Root
open nN2 NPon n-n-9
speak g7 2-2-
heart 25 2-2-5
soul D] W-0-1

3. Find two words with the prefix that means “and.” Write them below, and translate the
entire word. Any two of the following are correct.

Word "2 Translation and my mouth
Word TRI8R? Translation and your mitzvot
Word DB Translation and my lips
Word W21 Translation and my soul
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4. Find two words with the suffix that means “my.” Write them below and translate the
entire word. Any two of the following are correct.

Word Da%1 Translation and my lips
Word W23 Translation @nd my soul
Word 27 Translation My heart
Word 7378 Translation My God
Word 378 Translation My God

5. Below are W7V¥. Next to each root write its general meaning, and write out a 777°11,
or “signature,” that includes a word that contains that root.

Example:
teialy] Meaning Root

7 AOR M2

' bless 5-"-2

Din A7

7 OARR M2

S ‘ heal N-D-1

257 Xoin

7 OAOR M

' _ hear V-n-v

Pan yniv

7 OOR M2

) T give -n-
o oy i

7 DO M3

' . love 2-1-N
DIV APTY 2R
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6. Write the number of the matching translation or description in the space next to the
Hebrew word. Some English descriptions can be used more than once. (Some Hebrew
words have more than one match, but students only need to match up to one to get full

credit.)
1. Means “your Torah” -
2. Is in the first person plural possessive form IR 4
3. Starts with the prefix that means “and” ’ D?W 2
4. Is in the first person singular possessive form niws 4
N 1
3,4
wen 3.4

7. For each of the four blessings below, circle the 72°nn.
DIWT NP2 MO0 IPRR WD AP wRRD T nyT oIR? i PR
DYIT N PR P2

PIE? MRW NPWNA PMIT ANTIY? MY RN urwn
Jwn2 AR Y PR P2

TPR PPN D ARY IR A7IR WP R AP WY KT

JORTW ORB T AR T

APRIoIN D071 arnisn 5P by XD Abym IYYAN AW XD IRDD

Which words does the 7200 always begin with?

s

What is the purpose of the 007
To close or “sign” the blessing by summarizing its meaning.

Ramah 13-15 89



8. Translate the following phrases:
Eternal God, open my lips

Open my heart to Your Torah

What is the connection between these two phrases? (This is an individual answer.)
We need to open our lips to Torah and also open our hearts to Torah—so that we
use our words to uphold the Torah.
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In 11 7127, you learned that the 177" is known by three names that tell
about the prayer. Match up the Hebrew names with the corresponding
English translations.

akln i

Eighteen blessings (which later
became nineteen)

Ty Mg o

Standing prayer

“The prayer” .'IT’?_JE 3

e =

The 717°Y opens and closes with two important verses. Before we
recite the blessings of the i17°7a¥, we chant the following verse:

ApPAn 391 DDOL02Y)I

Eternal God, open my lips, so my mouth may declare Your praise.

Rewrite the meaning of this phrase in your own words: (The answer will depend

on the student.) God, let me find the words to praise You.

How can opening our lips help us to be open to prayer; e putourselves in a

frame of mind to concentrate on the prayers and be present for them. Literally, we

open ourselves to prayer—we take the physical action of opening our lips, with the

idea that this will help us to be spiritually open as well.

“pitemll=——3 ACTIVITY 1 CONTINUES ON NEXT PAGE

Mitkadem Ramah 15 = Written by Renee Rubin Ross = Cheri Ellowitz, Series Consultant = Artwork by Mira Scharf « Designed
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After we finish reciting the iTT°AY, we read the following prayer:

1. God, keep my tongue from evil i A7 B ' Wy e O
2. and my lips from deceit. MM 2T now
3. Help me to be silent in the face _ WD Bk v

of derision, 870 "WQ; "I?T?]T_"?Q'?] ;

4. humble in the presence of all. ~ G0N 595 "9y2 *wal .
5. Open my heart to Your Torah, | L“l_\ ’-;m-lm:g ,:l, ﬂﬂ@ .

203 T TOgE

6. that my soul may pursue Your
mitzvot.

Rewrite the meaning of lines 1 and 2 in your own words. (The answer will depend
on the student.) God, help me to stay away from “evil words" or gossip and to hold

back when | want to respond in a mean or dishonest way.

What can we do to make sure we use our lips, our tongues, and our words in a
good way? (The answer will depend on the student.) Think before we speak. Be care-

ful not to say mean things about others. Don't judge others. When we hear harmful
information about others, not repeat it or spread it. Use our words to bring good feel-
ings to our friends and family.

Look for words that are the same in the two prayers above.ommon words
in green on both blessings. Fill in below:

In the prayer before the i17°RY, we ask God to open our lips
heart

Torah

In the prayer after the iT7°RY¥, we ask God to open our to

So as we open and close the /17"y, we are asking God to open both our lips and
our heart! What do you think this means? In other words, what do we need to do

to open our lips and also open our heart to Torah?
(The answer will depend on the student.) The essence of opening both our lips and

our hearts is using our words with integrity, whether these are words of prayer, words
about other people, or the stories we tell about ourselves and others. We need to be
aware of the power of our words and make sure to use them carefully. This is not
just about gossip but also about how we use words as we act in the world. Words
are important in Judaism—remember that God created the world with words.

Name one thing you do to open your lips and open your heart to Torah: (The
answer will depend on the student.) Praying with heart, following Torah and telling

other people about it, being honest.
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The weekday 1TTY is composed of three sections: praise, pefition, and
) thanksgiving.

We can understand the purpose of these three sections with a quote from

the Babylonian Talmud, B'rachot 34a, from Rabbi Chanina:

While saying the first three b'rachot, one resembles a ser-
vant who praises his master.

During the middle b'rachot, one resembles a servant
requesting gifts from his master.

who has received his gifts and takes his leave.

In this way, Rabbi Chanina teaches that the ?1'!"?;2 has three sections, each of
which has a specific purpose. Fill in below:

In Rabbi Chanina’s story, who are the servants? | 1€ People who say the TRy —us!

God

Who is the master?

The purpose of the first section (the first three b’rachot) is to praise God

make a request

The purpose of the second section (the middle b’rachot) is to

The purpose of the third section (the last three b’rachot) is to 52Y thanks, say

goodbye

What does this mean? Let's say you want to ask your teacher to let you get a drink
of water. You could ask your teacher this in a few different ways. Here's one:

“Teacher! | have to get a drink of water! Bye!"

What's wrong with the request above? The answer will depend on the student.

Sample answers: The person asking does not say “please” or “thank you" or wait for the

teacher to respond. The tone of the request is not respectful, but rather is demanding.
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Compare Rabbi Chanina’s three-part formula to this request. Which
parts are missing in the request?

Part one is completely missing; part three is very briefl

Now rewrite your request for a drink of water according to Rabbi
Chanina’s formula:

1. You're the greatest teacher ever!

9. I'd like to get some water.

3. Thanks so much. I'll be back in a minute.

As you will see, the iT7°7Y has the same structure as you used in your
request above. Following Rabbi Chanina’s formula, write a request to God
about something that is important to you.

Dear God,

1. You have been the God of the Jews for thousands of years, and have

listened to our prayers for thousands of years.

9. | hope you will bring peace into the world.

3. Thank you for listening.

Sincerely,

You've just written your own “mini—17"¥"! In the sections that follow, you will study
the traditional 177°7AY that Jews have recited for several thousand years.
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* ANSWERS TO: Al-YlYAl!

In the prayers before and after the iT7°RY, certain prefixes and suffixes are
) repeated. In each line below, the words begin or end with the same sound.
Put @: round the sound that repeats on each line. Practice read-
ing each line.

WRR? BRI
B W g B
@pTina ERiER @RPn s
R nEpn «

2 TRiERID N2 s
2R Rl s
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Vocabulary
Y Use your '[1'??3 and prayer sheet to:
1. Fill in missing words (English or

Hebrew).
2. Add the words to your 1171

word, thing

open E_B
mysoul_" = ’t?‘.;-
mylps  DO®
my heart_ it Lo :3'?
D et 1) $ﬂ
want  ¥h
redeem oKW ,T7iR
heal  xoi
R
ove  2i
hear - yniv
Roots

Using your ]1'??3 and prayer sheet,
find the required number of words with
each root. Write them in the spaces.

open Nt
2, nnan

“Wpil—=ali—— ACTIVITY 1 CONTINUES ON NEXT PAGE

Prefixes

Use your '["!'P?; and prayer sheet
to write five words with this prefix.

and _ wel OF ,..‘I
L B L, Tpieed,; new
4. 27202 5 "UR)

Suffixes

Use your ﬁ'??: and prayer sheet to
write the required number of words with
each suffix.

my °H or’H
I C2opn) CDgp om
0o wRl 27 i

your A
L 707N ,7pind ; Fn2an
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4 ANSWERS TO: PHRASES

Use your ‘[1'??; to fill in the missing English words.

who favors us with knowledge nyIn '[Jﬁl"l

who wants ___repentance N2 1Y

whose forgiveness is abundant n'vo': 'D'l?:'l

who redeems Israel '?K"IE?’ '?Xﬁ?&

who  heals the sick ns'pm-; xg'ﬁ

\who biesses the years D’JW'I 'ﬂlb

who redeems the oppressed IJ’?’IW}_?‘ 712

TQEJW?N 273 J‘I'tR
who loves nghteousness and justice

TRT R VW'I n’nm
who causes wickedness to vanish from the earth

P82 Mo 1y
who is the staff and support of the righteous

who gives S taiirsaion o"?vm’: oiow 1m:|

who brings forth salvation 'I,YW" ]WP H’TJED

WhO hears prayers
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Each of the middle blessings of the weekday T7"RY ends with a
71’0, or “signature,” a few words that begin with ?? X 5172 and
summarize the meaning of the prayer. For each of the blessings
below, circle the 112’17 and use your '[1‘-)?_3 to translate the 7712°11]
into English. The first one has been done for you.

230 NP3 a3 TNRR I NP2 TR Tow NI O 130 Aok
(ny33 131m 2 APX T12)

Blessed are You, Adonai, who favors us with knowledge.

357 M0 NIWN2 WP ANTIAYP WA ANYND WY
(12wn2 ¥y 2 AnK 712

B\ Blessed are You, Adonai, who wants repentance.

JIRR 12101 P 2 Aywe °2 17 Do AIRwn ° 1Y NP0
(202 namen 2 Ao )

Blessed are You, Adonai, whose forgiveness is abundant.

TIT P 9XT %3 00 1YRY M7 NI 3 AP WIYR K
(%7 oy 7 nnK T3)

Blessed are You, Adonai, who redeems Israel.

2291 Arnisn 227 My M0 12Ym AYYE WYY XD KDY
(2%ina xet 7 ApK 2RI 23k Kb

Blessed are You, Adonai, who heals the sick.

39 9y 1272 1) M7 ADNIAN PR 52 NX) IR MED Y Ar2Y 712
(3w Tin 2 ADX T2)TRILR Uy MY

Blessed are You, Adonai, who blesses the years.

SEpsie——agi——) ACTIVITY 2 CONTINUES ON NEXT PAGE
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yuw? 7177 Pip) pwy? 5173 03 XPY annn? i3 Tpiva ypn
@’PW’Z 727 R ﬂﬂ"l@’r‘..ﬁt' nig1a yawa

Blessed are You, Adonai, who redeems the oppressed.

why T FRTS PEYRR 0TI AN TV TR "vote by
(Topwm mpTy 30W 2 K YD TON2 7727 AR

Blessed are You, Adonal, who loves righteousness and justice.

20R 77 1T M0PE 2% R DI Mpn IR o) 1yen?)
(rwn 1 ywn 12w . anx T2)

Blessed are You, Adonai, who causes the wicked to vanish from the earth.

ATOYY PR 73 PY) PRI N2 Ay Pt DY) DOT0nD DY) DpIRD DY
o) N3 w2 nwiad 227 21 T2 1 AWERR 7 TR B
(P 182 noam 1w 2 ANK T2)a%iy? oy uptn

Blessed are You, Adonai, who is the staff and support of the righteous.

PAYY 222 MY PIyY2 ofY v ian RT3 7Y 02U
(w2 ofy o 22 Ak T2)WPYITR TIIT RSN PR 07N

Blessed are You, Adonai, who gives peace to Jerusalem.

YT *3 FDYIT?3 DTN 7Y TIR) ARV DRER PIR) Mk YRR MK
(Mywn iR mp¥R 2 AOX 2)ar 2 wip

Blessed are You, Adonai, who brings forth salvation.

AIN2ER X 118727 DRTIR 23] 12y ) 0 AR 2 2l yuy
@'gs{a ypiv ,» R qaw:;)nzglg oeanm nivan ypiv X *3

- =g .

Blessed are You, Adonai, who hears prayers.
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As you just learned, each of the thirteen middle blessings of the 1771
ends with a 1172°10, or “signature,” a few words that begin with

» AR 172 and summarize the meaning of the prayer.

Match the English to the Hebrew words from each i722°I1] of the middle
blessings of the 17°RY.

Dpwy 17 7
n7en ypiv 10
3. whose forgiveness is abundant D%im X917 5
DpTE? Mo YT 10
ooow2 0Py i !

1. who favors us with knowledge

2. who wants repentance

4. who redeems Israel

5. who heals the sick

6. who blesses the years nyjm '[Jﬁﬂ 1
7. who redeems the oppressed } l‘ } . D'?Q‘? ﬂ'."!"l?g.'_'l 3
8. who loves righteousness and justice D"J?ﬂ ']hl;?ﬁ 6
9. who causes wickedness to vanish : :
from the earth T’jlgg T?J S?I;?TI IT".'I;U?Q 9
10. who is the staff and support of the }
righteous .'l;ﬂW‘f T-__l"? ] ’?ﬁ¥@ 12

SR oRia 4
nWwn2 o3y 2
VOYM TPTY 2R 8

11. who gives peace to Jerusalem
12. who brings forth salvation ™ %s-gt}

13. who hears prayers

“gpilememn=——= ACTIVITY 3 CONTINUES ON NEXT PAGE
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These blessings come from the “petitions” section of the iTT’AY in which
we ask God to answer our prayers. Look over the blessings above and
pick out three blessings that you personally would like to ask God to do for
you, your family and friends, and the Jewish community. Write the i722°11]
of each blessing in Hebrew on the lines below.

The answer will depend on the student, but they should pick three from

the list above.

Choose one of the three blessings above and explain why it is important to you to
ask God for this.

The answer will depend on the student. Sample answers: “healing the sick,”

because | have a sick grandparent; “bring peace to Jerusalem,” because | hope for

more peace in the world; “hear our prayers," so that | know God is listening; “who

favors us with knowledge,” so | do well on my math test tomorrow.
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PR—

e

ANSWERS TO: IN THE

PRESENT

Definition 7|7} Verb
I (m.), you (m.), or he favor/s '{'Jl‘l 13117
I (m.), you (m.), or he want/s 717%™ i amh
| (m.), you (m.), or he redeem/s 5-R"3 '?t;;ii
I (m.), you (m.), or he heal/s X™D™9 X217
I (m.), you (m.), or he redeem/s 7 i ) 179
I (m.), you (m.), or he give/s "Nl 1013
I (m.), you (m.), or he love/s 277X 27X
I (m.), you (m.), or he hear/s Y RTw yniv

, ./ ANSWERS T0: IT's MINE!
., LT T -

Translation of Possessive Singular or Translation
Possessive Form Form Plural? Word
"PY | Singular Song Y
y hand ’T? | Singular Hand T2
My house A a Singular House 3
My words A7 | Plural Words 0°727
My father AN | Singular Father AN
My face dD | Plural Face o2
My people MY | Singular People ay

*Note that the word ﬂ’ﬂ‘?§ is a singular word, meaning “God,” although the Hebrew

word is in plural form.
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"‘3%@ %
o

2,
- ANSwERs T0: MatcH THEm Up ) >

%

Use the other (217177 activities and your 'ﬁ'??;l to help you match the right
column to the left.
Hint: Each number can be used MORE THAN ONCE.

1. Means, “I, you, or he hears” NB“ S
b

2. Is in the first person plural :'? s |
possessive form b gjz_{: 2

3. Starts with the prefix that ,‘U@? __2_
means “and” '.IJ"‘W‘? 4

4. TIs in the first person singular :lpj'm 6
possessive form YDWf 1

5. Means “I, you, or he heals” 'm] 3

6. Means “your Torah” ’WB,J'I S

Mitkadem Ramah 15 « Witten by Renee Rubin Ross = Cheri Ellowitz, Series Consultant - Artwork by Mira Scharf » Designed by Itzhack Shelomi « Copyright © 2005 by URI Press » www.urjpress.com
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The Daily 117°2Y

Ancestors
God's Power
Sanctification

fWisdom
Repentance
Forgiveness
Redemption
Healing
Blessing the Years
Freedom
Justice
Evildoers
Righteous
Jerusalem
Salvation
\\Heanng Prayers

Worship
Thanksgiving
Peace

Put a

the Shabbat and holiday 117°%Y. Put a

ferent.

“gpsle————) ACTIVITY 1 CONTINUES ON NEXT PAGE

Below is a list of blessings that are included in the daily 717°RY and the
Shabbat and holiday f17°2Y:

Worship
Thanksgiving

Peace

reen circl@)around the blessings that are the same in the daily 77°%¥ and
: around the blessings that are dif-
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The Shabbat and Holiday 11 1Y

Ancestors
God's Power
Sanctification

Sanctification of
the Day




Petition Thanksgiving
Freedom v
Healing v

Sanctification v

Jerusalem (4
Peace v
God’s Power v

Circle the section that is not included on Shabbat:
Praise @ Thanksgiving

|
13
U/}
Why do you think this section is not included on Shabbat? (Hint: § y
Remember the story of the creation of the world in Genesis. A ‘&
What does God do or not do on the seventh day?)

Traditionally we do not work on Shabbat—it is a day of rest. So we give God the

chance to rest also and not have to work to grant our requests. Also, Shabbat helps
us think about things besides our everyday concerns.

e S o——— = — s

ANSWERS TO:

\ Circle the word for Israel that appears in each of the phrases below, which are taken from
the 7177 Then translate the phrase, explaining which Israel the phrase talks about.

2X77)7R1 2 Anx T2

Blessed are You, Adonai, who redeems Israel—the Jewish people.

XA TnTIA

And Your Torah goes out from Zion—the mythical place that we dream for.

(opwrra)otoy 1o 2 nk T

Blessed are You, Adonai, who gives peace to Jerusalem—the actual physical city.

T8 mi(oxw) 72 ) vy ofow ny: xn ritma ol ngy
May God who makes peace in God's high place make peace over us, and over all
Israel, and let us say, Amen.
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) "'
e ANSWERS TO: stpost TO Evu. |

List three differences between the two prayers: (Any of the following are correct.)

1. The first one specifically mentions slandering.

_ The first one talks about the destruction of “arrogant governments.”
The first one describes God destroying the wicked.

The second one brings in the idea of the errant returning to God.

The second one talks about the realm of wickedness being destroyed.

S S

6. The second one mentions that it is God's will that the wicked disappear.

The editors of the Reform prayer book made this change because some-
thing about the first version bothered them. What do you think that

might have been?
(Many answers are correct—here is one.) The idea of God destroying the wicked;

the idea that God should destroy a whole government. Also, there are many other

forms of evil besides slandering, so it doesn’t make sense to focus only on this.

Are there any parts of the first prayer that you like? Which ones?
The answer is up to the student—any of the answers mentioned under differences.

Are there any parts of the second prayer that you like? Which ones?
The answer is up to the student—any of the answers mentioned under differences.

Write your own prayer about evil that includes the parts of the first and

second prayer that you like, as well as your own creative ideas.
The answer is up to the student. Here is a sample: God, | hope You will not let

wicked people prosper, but instead | hope that they will see their wickedness and

decide to change. | believe You feel sad when people are evil and hurt one another,

and | pray that You will do what You can to make less evil in the world.

ANSWERS T0: MY PRAYER \\'

In this 7127 you've studied the many themes that appear in the iTT°RY.

Now use your knowledge of the f1T"RY to list at least ten themes that
appear in the prayer:

Any of the following are correct: Ancestors, God's Power, Sanctification, Wisdom,
Repentance, Forgiveness, Redemption, Healing. Blessing the Years, Freedom,
Justice, Evildoers, Righteous, Jerusalem, Salvation, Hearing Prayers, Worship,
Thanksgiving, Peace
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